Bible Translation Comparison - New Testament Salvation Passages
Assembled by the WELS Translation Evaluation Committee

The TEC thinks that passages like these are worthy of special notice as WELS considers what
translation to use in its publications. The words dealing with gender are highlighted. Blue highlighting
indicates a “gender exclusive” rendering. Yellow highlighting indicates a “gender inclusive” rendering.

Matthew 4:19 — dedte dmiow pov, Koi moom VUG alels avipOT®Y.

NIV11 - NIV84 — AAT - ESV - HCSB - NASB - NKJV —
“Come, “Come, “Come, "Follow me, "Follow Me," | “Follow Me,* | “Follow Me,
follow me,” follow me,” follow Me,” and 1 will He told them, | and I will and I will
Jesus said, Jesus said, Jesus told make you "and | will make you make you
“and I will “and I will them, “and | fishers of make you fish | fishers of fishers of
send you out | make you will make you | men." for people! men.” (*Lit men.”

to fish for fishers of fishers of Come here

people.” men.” men.” after Me)

Matthew 13:23 — 6 82 &xil v KA yijv omopeic, OOTOG £5Ttv 6 TOV AdYOV dKkovOV Kai cuvieic, d¢ o1 Kapmopopel
Kol To1ET O pEV €Katov O 88 EEnKovta O dE TPLaKoVTa.

NIV11 — But NIV84 —But | AAT —Butin | ESV - Asfor | HCSB - But NASB — And | NKJV - But
the seed the one who another the what was the one sown | the one on he who
falling on received the seed issown | sown on good | on the good whom seed received seed
good soil seed that fell on good soil, this is ground—this | was sown on | on the good
refers to on good soil ground. He’s | the one who is one who the good soil, | ground is he
someone who | is the man one who hears the hears and this is the who hears the
hears the who hears the | continues to word and understands man who word and
word and word and hear and understands the word, who | hears the understands
understands understands understand it. He indeed | does bear word and it, who indeed
it. Thisisthe | it. He the Word and | bears fruit fruit and understands bears fruit
one who produces a SO goes on and yields, in | yields: some it; who indeed | and produces:
produces a crop, yielding | producing one case a 100, some 60, | bears fruit some a
crop, yielding | a hundred, good things, hundredfold, | some 30 and brings hundredfold,
a hundred, sixty or thirty | one a in another times what forth, somea | some sixty,
sixty or thirty | times what hundred, sixty, and in was sown." hundredfold, | some thirty.
times what was sown.” another sixty , | another some sixty,
was sown.” and another thirty." and some
thirty times as thirty.”
much as was
sown.
Luke 2:14 — 36&a &v vyictolg Bed Kol €mt yiig eipnvn &v avBp@mOLg svdoKiag.
NIV11 - NIV84 — AAT —Glory | ESV -Glory | HCSB - NASB - NKJV -«
Glory to God | Gloryto God | to Godinthe | toGodinthe | Gloryto God | Gloryto God | Gloryto God
in the highest | in the highest, | highest highest, and in the highest | in the highest, | in the highest,
heaven, and and on earth heavens, and | on earth heaven, and And on earth | And on earth
on earth peace to men | on earth peace among | peace on peace among | peace,
peace to those | on whom his | peace among | those with earth to men with goodwill
on whom his | favor rests. people who whom he is people He whom He is toward men!*
favor rests. have His pleased!* favors!™ pleased.* (*NU-Text
good will! (*Some (*Other mss (*Lit of good | reads toward
manuscripts read earth pleasure; or men of
peace, good good will to of good will) | goodwill.)
will among people; Or

1




men) earth to men
of good will)
John 1:4 — év adtd Lon 1y, kai 1) {of v 10 edg ToV. avipdrev-
NIV11—1In NIV84 —In AAT —In ESV —Inhim | HCSB - Life | NASB - In NKJV —In
him was life, | him was life, Him was life, | was life,* and | was in Him,* | Him was life, | Him was life,
and that life and that life and the Life the life was and that life and the life and the life
was the light | was the light | was the Light | the light of was the light | was the Light | was the light
of all of men. of men. men. (*Or of men. of men. of men.
mankind. was not any (*Other
thing made. punctuation is
That which possible: . . .
has been not one thing
made was life | was created.
in him) What was
created in
Him was life)

. ¥ 3 2 r e A 3 ~ 4 e e /. ) 5 ~
John 1:7 — obtog ABev gig paptupiav iva paptupnon nepi 1od eotdc, iva TOVTES TIoTELoOGY S 0HTOD.

NIV11 - He NIV84 — He AAT — He ESV — He HCSB - He NASB — NKJV — This
came asa came asa came to tell came as a came as a He*came asa | man came for
witness to witness to the truth witness, to witness to witness,* to a witness, to
testify testify about the bear witness testify about testify about bear witness
concerning concerning Light so that about the the light, so the Light, so of the Light,
that light, so that light, so through him light, that all that all might | that all might | that all
that through that through everyone might believe | believe believe through him
him all might | him all men might believe. | through him. | through him.* | through him. | might believe.
believe. might believe. (*Or through | (*Lit This
it [the light]) one) (*Lit for
testimony)
John 1:9 — v 10 ¢®¢ 10 dAndvov d potilel meve GvBpemov $pyxduevov gig TOV KOGLOV.
NIV11-The | NIV84—-The | AAT —The ESV —The HCSB —The | NASB — NKJV — That
true light that | true light that | true Light that | true light, true light, There was the | was the true
gives lightto | gives lightto | gives lightto | which who gives true Light Light which
everyone was | every man everyone was | enlightens light to which, gives light to
coming into was coming coming into everyone, was | everyone, was | coming into every man
the world. into the the world. coming into coming into the world, coming into
world.* (*Or the world. the world.* enlightens the world.*
This was the (*Or The true | every man.* (*Or That
true light that light who (*Or which was the true
gives light to comes into enlightens Light which,
every man the world every person | coming into
who comes gives lightto | coming into the world,
into the everyone, or the world) gives light to
world) The true light every man.)

enlightens
everyone
coming into
the world.)




John 12:32 — kdyd £av Dywbd éx Tig yiic, MaVTag EAKHom TPOG EUAVTOV.

NIV11 - And
I, when | am
lifted up from
the earth, will
draw all
people to
myself.

NIV84 — But
I, when I am

lifted up from
the earth, will
draw all men
to myself.

AAT — And
once | have
been lifted up
from the
earth, | will
draw all
people to Me.

ESV - And |,
when | am
lifted up from
the earth, will
draw all
people to
myself."

HCSB — As
for Me, if |
am lifted up*
from the earth
I will draw all
people to
Myself." (*Or
exalted)

NASB — And
I, if lam
lifted up from
the earth, will
draw all men
to Myself.”

NKJV - And
I, if lam
lifted up from
the earth, will
draw all
peoples to
Myself.”

John 15:5 — &yé eipt 1 dumehog, Hpels to kKAqpote. 0 HEV®Y £v &pol Kayd &v oTd DTG PéPeL Kapmov TOADV, 8Tt
XOPIG oD 00 dUvache TOETV 0VOEY.

NIV11—Tlam | NIV84—-1lam | AAT —lam ESV —Ilam HCSB—-lam | NASB—-1lam | NKJV —Iam
the vine; you | the vine; you | the Vine; you | the vine; you | the vine; you | the ving, you | the vine, you
are the are the are the are the are the are the are the
branches. If branches. Ifa | branches. If branches. branches. The | branches; he branches. He
you remain in | man remains | you stay in Whoever one who who abides in | who abides in
me and | in inmeandlin | Meand | in abides in me remains in Me and | in Me, and | in
you, you will | him, he will you, you will | and I in him, Me and I in him, he bears | him, bears
bear much bear much bear much he it is that him produces | much fruit, much fruit;
fruit; apart fruit; apart fruit, for bears much much fruit, for apart from | for without
from me you | from me you | without Me fruit, for apart | because you Me you can Me you can
can do can do you can do fromme you | cando do nothing. do nothing.
nothing. nothing. nothing. can do nothing

nothing. without Me.

Acts 4:12 — 00¢ yap 6voud oty £epov OO TOV

0Vpavov 10 dedopévov v EVBP@OEOIE v & del cwdfjvan udc.

NIV11 — for NIV84 — for AAT - ESV - for HCSB — for NASB - for NKJV - for
there is no there is no because inall | thereis no there is no there is no there is no
other name other name the world other name other name other name other name
under heaven | under heaven | there is only under heaven | under heaven | under heaven | under heaven
given to given to men | one name givenamong | givento that has been | given among
mankind by by which we | given us by men by which | people, and given among | men by which
which we must be which we we must be we must be men by which | we must be
must be saved.” must be saved." saved by it. we must be saved.
saved.” saved. saved.
Romans 3:28 — Aoywopeba yap dwcaodohon Tictel GVOPOTOV ywpig Epymv vOpOoL.
NIV11-For | NIV84—For | AAT -We ESV — For we | HCSB - For NASB - For* | NKJV —
we maintain we maintain are convinced | hold that one | we conclude we maintain Therefore we
that a person | thatamanis | thatanyoneis | isjustified by | thatamanis | thatamanis | conclude that
is justified by | justified by declared faith apart justified by justified by a man is
faith apart faith apart righteous from works of | faith apart faith apart justified by
from the from through faith | the law. from the from works of | faith apart
works of the observing the | without the works of the the Law.* from the
law. law. works of the law. (*One early deeds of the
Law. ms reads law.
Therefore)
(*Or of law)




Romans 4:5 — ©@® o€ i) EPYACOUEV®, TIoTEVOVTL O £l TOV Stkaobvta OV doefii, Aoyileton 1} mioTic EOTOD &ig

dkatocHvny,
NIV11 - NIV84 — AAT —Butif | ESV-Andto | HCSB-But | NASB-But | NKJV —But
However, to However, to instead of the one who to the one to the one to him who
the one who the man who | working you | does not work | who doesnot | who does not | does not work
does not work | does not work | believe in but believes work, but work, but but believes
but trusts God | but trusts God | Him Who in* him who believes on believes in on Him who
who justifies | who justifies | declares the justifies the Him who Him who justifies the
the ungodly, the wicked, ungodly ungodly, his declares the justifies the ungodly, his
their faith is his faith is righteous, faith is ungodly to be | ungodly, his faith is
credited as credited as your faith is counted as righteous,* faith is accounted for
righteousness. | righteousness. | counted as righteousness, | his faith is credited as righteousness,
righteousness. | (*Or but credited for righteousness,

trusts; righteousness.

compare (*Or who

verse 24) acquits, or

who justifies)

Romans 5:18 — Apa ovv (¢ 8t VO TapanTOUATOG £ig MEVTAS GVOPOmONG cic Katdipiua, obTtmg Kai 1 &vog
dikodpoTog £l MAVTAS AvOPOTOG cig dikaimo {ofic
NIV11 - NIV84 — AAT —Now | ESV - HCSB - So NASB — So NKJV —
Consequently, | Consequently, | then,asby | Therefore, as | then, as then as through | Therefore, as
just as one just as the one sin all one trespass* | through one one through one
trespass result of one people were | led to trespass there | transgression man’s offense
resulted in trespass was condemned, | condemnation | is there resulted judgment
condemnation | condemnation | so also for all men, so | condemnation | condemnation* | came to all
for all people, | for all men, through one | one act of for everyone, | to all men, men, resulting
so also one so also the righteous righteousness* | so also even so in
righteous act | result of one act, leads to through one through one condemnation,
resulted in act of justification | justification righteous act | act of even so
justification righteousness | which and life for all | there is life- righteousness | through one
and life for all | was brings life men. (*Or the | giving there resulted Man’s
people. justification came to all | trespass of justification* | justification* righteous act
that brings people. one) (*Orthe | for everyone. | of life to all the free gift
life for all act of (*Litis men. (*Litto | came toall
men. righteousness | justification condemnation) | men, resulting
of one) of life) (*Lit to in justification

justification)

of life.

Galatians 2:16 — o0 dwkowodron GvOp@TOg £E £pymv vopov €av pr d1d wictewg Incod Xpiotod,

NIV11l -a
person is not
justified by
the works of
the law, but
by faith in*
Jesus Christ.
(*Or but
through the
faithfulness

of)

NIV84 —a
man is not
justified by
observing the
law, but by
faith in Jesus
Christ.

AAT —a
person cannot
be declared
righteous by
doing what
the Law says
but only
through
believing in
Jesus Christ.

ESV -a
person is not
justified* by
works of the
law but
through faith
in Jesus
Christ, (*Or
counted
righteous)

HCSB - no
one is
justified by
the works of
the law but by
faith in Jesus
Christ. (*Or
by the
faithfulness of
Jesus Christ)

NASB - a
man is not
justified by
the works of
the Law™ but
through faith
in Christ
Jesus, (*Or
law)

NKJV —a
man is not
justified by
the works of
the law but by
faith in Jesus
Christ,




2 Corinthians 5:19 — 0g0¢ fjv v Xp1oTtd KOGHOV KATOAAGGCOV £00T®, UF| AoYILOHEVOG 0DTOIG T TOPUTTOUOTOL

avTdV
NIV11l-God | NIV84—-God | AAT —In ESV —in HCSB —in NASB — God | NKJV - God
was was Christ God Christ God Christ, God was in Christ | was in Christ
reconciling reconciling restored the was was reconciling reconciling
the world to the world to relationship reconciling* reconciling the world to the world to
himself in himself in of the world the world to the world to Himself, not Himself, not
Christ, not Christ, not to Himself by | himself, not Himself, not counting their | imputing their
counting counting not counting | counting their | counting their | trespasses trespasses to
people’s sins | men’s sins their sins trespasses trespasses against them, | them,
against them. | againstthem. | againstthem. | against them, | againstthem,

(*Or God was

in Christ,

reconciling)

1 Timothy 2:4 — 6¢ mavrag avlpdmovg H<let cwbivar Kol ig émiyvoowy dAndsiog EM0ely.

NIV11 — who
wants all
people to be
saved and to
come to a
knowledge of
the truth.

NIV84 — who
wants all men
to be saved
and to come
toa
knowledge of
the truth.

AAT — Who
wants all
people to be
saved and to
come to know
the truth.

ESV — who
desires all
people to be
saved and to
come to the
knowledge of
the truth.

HCSB — who
wants
everyone to
be saved and
to come to the
knowledge of
the truth.

NASB — who
desires all
men to be
saved and to
come to the
knowledge*
of the truth.
(*Or
recognition)

NKJV —who
desires all
men to be
saved and to
come to the
knowledge of
the truth.

1 Timothy 2:5-6 — Ei¢ yap 0¢6c, £ig koi peoitng 0god kai @vpdmev, dvOpmrog Xpiotdg Tnoode, 6 6 Sovg avtdv
AvTiAvTpoV VTEP MAVTMV,

NIV11 - For
there is one
God and one
mediator
between God
and mankind,
the man
Christ Jesus,
®who gave
himself as a
ransom for all
people.

NIV84 — For
there is one
God and one
mediator
between God
and men, the
man Christ
Jesus, *who
gave himself
as a ransom
for all men.

AAT — There
is one God,
and One Who
brings God
and men
together, the
Man Christ
Jesus, *Who
gave Himself
as a ransom to
free all
people.

ESV - For
there is one
God, and
there is one
mediator
between God
and men, the
man* Christ
Jesus, ®who
gave himself
as aransom
for all, (*men
and man
render the
same Greek
word that is
translated
people in
verses 1 and
4)

HCSB - For
there is one
God and one
mediator
between God
and humanity,
Christ Jesus,

Himself
human, ®who
gave
Himself—a
ransom for
all,

NASB — For
there is one
God, and one
mediator also
between God
and men, the
man Christ
Jesus, *who
gave Himself
as a ransom
for all,

NKJV — For
there is one
God and one
Mediator
between God
and men, the
Man Christ
Jesus, *who
gave Himself
a ransom for
all,




1 Timothy 4:10 — f\zikopev €ni Oed (DT, 6G £0TV COTNP MAVIOV AVOPOT®OV LIMGTO TIOTOV.

NIV11 —we NIV84 —we AAT —our ESV —we HCSB — we NASB — we NKJIV — we
have put our have put our hope is inthe | have our hope | have put our have fixed trust in the
hope in the hope in the living God, set on the hope in the our hope on living God,
living God, living God, Who is the living God, living God, the living who is the
who is the who is the Savior of all who is the who is the God, who is Savior of all
Savior of all Savior of all people, Savior of all Savior of the Savior of | men,
people, and men, and especially of | people, everyone, all men, especially of
especially of | especially of | those who especially of | especially of | especially of | those who
those who those who believe. those who those who believers. believe.
believe. believe. believe. believe.
Titus 2:11 — 'Enepdvn yap i xapig 100 0£0d cothplog maov avlporolg
NIV11l-For | NIV84-For | AAT - God ESV - For the | HCSB - For NASB — For NKJV — For
the grace of the grace of has shown his | grace of God | the grace of the grace of the grace of
God has God that grace. It has appeared, | God has God has God that
appeared that | brings brings bringing appeared, appeared, brings
offers salvation has | salvation to salvation for with bringing salvation has
salvation to appeared to all people. all people, salvation* for | salvation*to | appeared to
all people. all men. all people, all men, (*Or | all men,
(*Or to all men,
appeared, bringing)
bringing
salvation; or
appeared with
saving power)
James 5:16 — oAb ioyvet 6énoig BIKALOV EvepyovuéVN.
NIV11—-The | NIV84—-The | AAT —The ESV —The HCSB —The | NASB—-The | NKJV —-The
prayer of a prayer of a earnest prayer | prayer of a urgent request | effective effective,
righteous righteous man | of a righteous | righteous of arighteous | prayer* of a fervent prayer
person is is powerful person person has person is righteous man | of a righteous
powerful and | and effective. | accomplishes | great power very powerful | can man avails
effective. much. asitis in its effect. accomplish much.
working.* much. (*Lit
(*Or The supplication)
effective
prayer of a
righteous
person has
great power)
1 John 2:17 — 0 0€ mo1®V 10 BEAnpa toD Beod péver gig Tov aidva.
NIV11 - NIV84 —the | AAT —ifyou | ESV - HCSB - the NASB - the NKJV - he
whoever does | man who do what God | whoever does | one who does | one who does | who does the
the will of does the will | wants, you the will of God's will the will of will of God
God lives of God lives live forever. God abides remains God lives abides
forever. forever. forever. forever. forever. forever.




Revelation 5:9 — 611 £é6¢dyng kai Nyopacag td Hed év td aipati cov €K MAGHG PLARG kai YA®ooNg kai Aaod Kol

£€0voug
NIV11—-you | NIV84—you | AAT-You ESV —foryou | HCSB —You | NASB-You | NKJV -You
were slain, were slain, were were slain, were were slain, were slain,
and with your | and with your | sacrificed and by your slaughtered, and purchased | And have
blood you blood you with Your blood you and You for God with | redeemed us
purchased for | purchased blood You ransomed redeemed* Your blood to God by
God persons | men for God | bought them people for people* for men from Your blood
from every from every from every God from God by Your | every tribe Out of every
tribe and tribe and tribe, every tribe blood from and tongue tribe and
language and | language and | language, and language | every tribe and people tongue and
people and people and people and and people and language | and nation. people and
nation. nation. nation to be and nation, and people nation,
God’s own and nation.

(*Or

purchased)

(*Other mss

read us)
Revelation 21:3 — 500 1) oknvi) T0D Hg0d petd TAOV. AVOPOTOV, Koi GKNVAOGEL LET aDTAV,
NIV11 - NIV84 — Now | AAT — Look! | ESV - HCSB — NASB — NKJV —
Look! God’s | the dwelling God’s home Behold, the Look! God's Behold, the Behold, the
dwelling of God is with | isamongthe | dwelling dwelling* is tabernacle of | tabernacle of
place is now men, and he people, and place* of God | with God isamong | God is with
among the will live with | He will live is with man. humanity, and | men, and He men, and He
people, and them. with them. He will dwell | He will live will dwell* will dwell
he will dwell with them, with them. among them, | with them,
with them. (*Or (*Or tent, or (*Or

tabernacle) tabernacle) tabernacle)

Observations of the WELS Translation Evaluation Committee

Some WELS members have told the Translation Evaluation Committee that the NIV84 was
fine—that there was no need for a revision. The NIV84, however, used the word “man” or “men” in many
New Testament salvation passages. Since the understanding of “man” and “men” has shifted for many
people in the past 30 years, gender inclusive language in these passages is something that we all can
welcome as an improvement in NIVV11. Similar gender inclusive language is also used in the ESV and the
HCSB in most passages. The Greek words and constructions are recognized by everyone as words and
constructions that include both men and women.

It is hard for the TEC to think that it is prudent on the part of WELS in the year 2011 to move to a
translation like the NKJV or the NASB that still has “man” or “men” in these passages. Thirty years ago a
move to NKJV or the NASB would have been understandable, as a modest shift from the KJV. Today
these translations have an additional weakness inasmuch as their gender language has not been updated in
keeping with how the words “man” and “men” are commonly heard and understood today.



